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Alle Befehle von TortoiseSVN werden iiber das Kontextmenii des Windows Explorers aufgerufen. Die
meisten sind direkt sichtbar, wenn Sie einen Rechtklick auf eine Datei oder Ordner machen. Welche
Befehle angezeigt werden, hiingt davon ab das angeklickte Objekt oder sein tibergeordneter Ordner unter
Versionskontrolle steht oder nicht. Das TortoiseSVN Menii wird auch im Dateimenii des Explorers
angezeigt.

In manchen Fillen werden Sie mehrere TortoiseSVN Eintriige sehen. Das ist kein Fehler!

Abbildung 5.3. Explorer Kontextmenii fiir Verkniipfungen in einem versionierten Ordner
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Dieser Graph zeigt welche Autoren aktive am Projekt gearbeitet haben als einfaches Histogram,
iiberlagertes Histogram oder Kuchediagram.

Abbildung 5.19. Ubertragungen per Autor als Tortendiagramm
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7Dateien gewahlt, 19 Dateien insgesamt

TortoiseSVN enthilt eine Rechtschreibpriifung die Sie bei der Korrektur Ihrer Logmeldungen unterstiitzt.
Sie hebt simtliche falsch geschriebenen Worter hervor. Verwenden Sie das Kontextmenii, um auf die
Korrekturvorschlige zuzugreifen. Verstindlicherweise kennt die Rechtschreibpriifung nicht jeden
technischen Ausdruck, den Sie verwenden, so dass manchmal korrekt geschriebene Worter als fehlerhaft
markiert werden. Aber keine Sorge. Sie konnen Diese Worter iiber das Kontextmenii zu Threm
personlichen Worterbuch hinzuftigen.

Das Eingabefeld verfiigt auierdem tiber eine Auto-Vervollstindigen Funktion fiir Datei- und
Funktionsnamen. Diese verwendet regulire Ausdriicke, um Klassen- und Funktionsnamen aus den zu
iibertragenden Dateien sowie die Dateinamen selbst zu extrahieren. Sobald Sie die erste drei Zeichen

eines Wortes eingeben haben, wird. falls es Ubereinstimmungen gibt. eine Liste angezeigt. aus der Sie das
vollstindige Wort auswihlen kénnen. Die zusammen mit TortoiseSVN installierten reguliéiren Ausdriicke

PRI ER N T FE= = R =]





Fehler Seite 55 --- Ein „n“ zu wenig im Wort erste ???

[image: image4.png]Acrobat Reader - [Tortoise 140 Manual deutsch.pdf] =18 x|

F) oatel earbeiten Dokument Werkeeuge Anzeige Eenster filfe 18 x]
EEEEE AR
|oke» - o|0O@E|-

[Z[EAr2

filename.ext . r*zu loschen, damit sie Ihre Anderungen in das Projektarchiv iibertrage konnen.

Falls ein Konflikt zwischen Bindirdaten besteht, versucht Subversion nicht, die Daten selbst
zusammenzuftihren. Die lokale Datei bleibt unveriindert (exakt so, wie sie Ihrer letzten Anderung
entspricht) und Sie erhalten Dateiname . ext . r* Dateien. Wenn Sie Ihre eigenen Anderungen
verwerfen wollen, tun Sie das mit dem Rilckgiingig Befehl. Wenn Sie Thre Version beibehalten und die
Version im Projektarchiv iiberschreiben wollen, verwenden Sie den Konflikt aufgelst Befehl und
ibertragen anschlieBend die Daten ins Projektarchiv

Sie konnen den Konflikt aufgelst Befehl fiir mehrere Dateien verwenden, indem Sie den iibergeordneten
Ordner markieren und TortoiseSVN — Konflikt aufgeldst... aus dem Kontextmenii wihlen. Dies 6ffnet
einen Auswahldialog. in dem alle konfliktbehafteten Dateien aufgelistet sind. Wihlen Sie die Dateien, die
sie als aufgelost markieren wollen.

Statusinformationen anzeigen

Wihrend Sie an Threm Projekt arbeiten miissen Sie oft wissen, welche Dateien gedndert wurden, welche
Sie neu hinzugefiigt haben oder welche Sie geléscht haben. oder auch welche Dateien von anderen
gedindert und zum Projektarchiv {ibertragen wurden.
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Es gibt mehrere Orte, von denen Sie den Log-Dialog starten konnen:
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Die drei Schaltflächen am Rechten Rand der Abbildung sind nicht sichtbar (Seite 65)
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"ReVISTonen Rervorebt. Wern Sie dre annolierte Dater bearberten oder ausdrucken mochien, aktvieren
Sie Betrachte Annotierungen im Texteditor.

Lesezeichen

Sobald Sie auf OK klicken, beginnt TortoiseSVN mit der Analyse der Daten dieser Datei. Beachten Sie
bitte, dass dies mehrere Minuten dauern kann, je nach nachdem wie schnell Thre Verbindung zum
Projektarchiv ist. Sobald der TortoiseSVN mi der Analyse fertig ist wird das Ergebnis der Analyse in
TortoiseBlame angezeigt.

Fiktograrmme.

Abbildung 5.37. TortoiseBlame
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Wenn Sie ein Objekt innerhalb des Projektarchivs verschieben wollen, zichen Sie es einfach mit der
linken Maustaste an seien nuen Ort. Wenn Sie stattdessen eine Kopie erstellen wollen. halten Sie dabei
die Strg Taste gedriickt. Beim Kopieren erhiilt der Mauszeiger, wie im Explorer, ein ,.Plus™ Symbol.

Lesezeichen

Wenn Sie cine Datei oder einen Ordner an cinen anderen Platz kopieren/verschicben mochten und
gleichzeitig einen neuen Namen vergeben méschten, konnen Sie dic Datei oder den Ordner mit Rechts-
Zichen oder Strg+Rechts-Zichen anstatt Links-Zichen zu verschieben. In diesem Falle wird ein
Umbenennen Dialog angezeigt, in dem Sie den neuen Namen fiir die Datei oder den Ordner cingeben
konnen,

Fiktograrmme.

Immer, wenn Sie auf diese Art Anderungen im Projektarchiv vornehmen, wird ein Logdialog angezcigt,
in den Sic eine Meldung cingeben kinnen. Wenn Sie versehentlich etwas verschoben haben, kénnen Sie
damit die Aktion abbrechen.

Manchmal werden Sie, wenn Sie cinen Pfad offnen wollen, eine Fehlermeldung anstelle der Details
erhalten. Das kann daran licgen, dass Sic eine falsche URL angegeben haben, nicht iber entsprechende
Zugriffsrechte verfiigen oder dass ein Serverfehler vorliegt. Wenn Sie diese Meldung 2.B. in eine E-Mail
kopieren wollen, machen Sie einen Rechtsklick darauf und wiihlen Sie Kontextmenii — Fehlermeldung in
die Zwischenablage kopieren oder cinfach Strg+C.

Revisionsgraphen

Abbildung 5.39. Ein Revlsmns raph
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Nachteil: Der Prozess liuft permanent, auch wenn Sie nicht an Ihren Projekten arbeiten. Er bendtigt
auBerdem, abhiingig von Anzahl und Groe Ihrer Arbeitskopien 10-50 MB Hauptspeicher.

Shell
Die Daten direkt in der Shellerweiterungs-dll zwischengespeichert, aber nur fiir den aktuellen
Ordner. Jedes Mal wenn Sie einen anderen Ordner dffnen, wird die Statusinformation erneut

geladen,

Vorteil: bendtigt nur sehr wenig Hauptspeicher (zirka 1 MB) und kann den Status in Echizeit
anzeigen.
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Nachteil: Da nur ein Ordner zwischengespeichert wird, kann der Status nicht rekursiv angezeigt
werden. Bei groBien Arbeitskopien kann es linger als mit dem Standardeache dauern, einen Ordner
anzuzeigen. Obendrein steht die mime-type Spalte nicht zur Verfiigung.

Ohne

Mit dieser Einstellung ermittelt TortoiseSVN keinerlei Statusinformationen im Explorer. Deshalb
erhalten Dateien kein iiberlagertes Symbol und Ordner, wenn Sie versioniert sind, nur das 'Normal'
Symbol. Es werden keine anderen Symbole iiberlagert und es stehen keine zusiitzlichen Spalten zur
Verfiigung.

Vorteil: Bentigt absolut keinen zusitzlichen Speicher und verlangsamt den Explorer nicht. B
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